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	Dátum podania žiadosti / Application date      

....../....../............

	
	
	Číslo žiadosti / File number           ............/............

	
	
	( nevyplňuje žiadateľ )

(not to be filled in by the applicant)   

	TECHNICKÝ DOTAZNÍK

TECHNICAL QUESTIONNAIRE



	1.
Botanický taxón: Latinský názov rodu; druhu alebo poddruhu kam odroda patrí a slovenský názov:  


Botanical taxon: Latin name of the genus; species or sub-species to which the variety belongs and 
common name:
Prunus armeniaca L.

MARHUĽA OBYČAJNÁ / APRICOT 






	2. 
Žiadateľ: Názvy a adresy, telefónne a faxové čísla, názov a adresa oficiálneho zástupcu


Applicant (s): Name(s) and address(es), phone and fax number(s), and where appropriate name and address 
of the procedural representative



	3.
Názov odrody / Variety denomination

a) Predbežný názov odrody / Where appropriate proposal for a variety denomination:


.........................................................................................


b) Pracovné označenie / Provisional designation (breeder’s reference):


........................................................................................




	4.
Informácia o pôvode, udržiavaní a množení odrody                                                                                                      
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety                                                                                  

4.1 Šľachtenie, udržiavanie a množenie odrody / Breeding, maintenance and reproduction of the variety


Uveďte schému šľachtenia, rodičov a ďalšie príslušné informácie / Please indicate breeding scheme, parents and other 
relevant information
(a)
Semenáč neznámych rodičov / Seedling of unknown parentage
[   ]

b) Kontrolované opelenie (uveďte rodičovskú odrodu) / Produced by controlled


pollination (indicate parent variety)




- materský komponent / seed bearing parent
[   ]



- otcovský komponent / pollen bearing parent
[   ]

c) Cudzoopelenie (uveďte len materský komponent) 

Produced by open pollination of (indicate seed bearing parent only)
[   ]


d)
Mutácia alebo sport z (uveďte rodičovskú odrodu)
[   ]


         Mutation or sport from (indicate parent variety)


e)
Objav (uveďte kde a kedy) / Discovery (indicate where and when)

[   ]


	4.2 Spôsob množenia / Method of propagation


(a)
odrezky / cuttings




[   ]

(b)
in vitro rozmnožovanie / in vitro propagation




[   ]

(c)
osivo / seed





[   ]



(d)
ďalší (špecifikujte) / other (please specify)




[   ]
4.3 Opeľovač / Pollinator

Dobré opeľovače sú nasledovné odrody: / Good pollinators are the following varieties:

4.4
Vírusy / Virus status
(a) Odroda neobsahuje žiadne známe vírusy (uveďte ktoré vírusy)





The variety is free from all known viruses as follows (indicate from which viruses):










[   ]
(b) Rastlinný materiál je testovaný na vírusy (uveďte na ktoré vírusy)



The plant material is virus tested (indicate against which viruses)

[   ]

(c)
Vírusový stav je neznámy / The virus status is unknown


[   ] 

4.5 
Ďalšie informácie o genetickom pôvode a šľachtiteľskej metóde: 

Other information on genetic origin and breeding method:
4.6 
Geografický pôvod odrody; oblasť a krajina kde bola odroda vyšľachtená alebo objavená a vyvinutá
 
Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and 
developed 



	


	5.
Znaky potrebné k identifikácii odrody (číslo v zátvorke zodpovedá číslovaniu znakov v skúšobnej metodike, označte stupeň prejavu znaku, ktorý najviac zodpovedá odrode) / Characteristics of the variety to be given (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in Test Guidelines; please mark the state of expression which best corresponds).

	
	Znaky / Characteristics
	Odrody príkladu /             Example Varieties
	Bodové hodnotenie / Note

	5.1
(28)
	Plod: veľkosť / Fruit: size 
	
	

	
	Veľmi malý / very small
	Haggit, Menace, Zard
	1[   ]

	
	Malý / small
	Borsi Rózsa, Hâtif Colomer, Patriarca Temprano
	3[   ]

	
	Stredný / medium
	Cafona, Canino, Harcot
	5[   ]

	
	Veľký / large
	Ceglédi Bíbor, Moniquí, Portici
	7[   ]

	
	Veľmi veľký / very large
	Ceglédi Óriás, Hargrand, Palsteyn, Pisana
	9[   ]

	
	
	
	

	5.2
(44)
	Plod: základná farba šupky
Fruit: ground colour of skin
	
	

	
	Nie je viditeľná / not visible
	A 3759, A 3844
	1[   ]

	
	Biela /white
	San Nicola, Shirazskij Belyj
	2[   ]

	
	Žltkastá / yellowish
	Moniquí, Piet Cillié, Vitillo, Yerevani
	3[   ]

	
	Žlto zelená / yellow green 
	Grüne Spätmarille, Kaisi Ashtarak,
Sateni Karmir
	4[   ]

	
	Svetlo oranžová / light orange
	Canino, Goldcot, Hargrand, Portici,
Rouge du Roussillon
	5[   ]

	
	Oranžová / medium orange
	Hâtif Colomer, Luizet, Pisana, Veecot
	6[   ]

	
	Tmavo oranžová / dark orange
	Bhart, Harcot, Harogem
	7[   ]


	5.3
(45)
	Plod: množstvo krycej farby
Fruit: amount of over colour
	
	

	
	Chýba alebo veľmi málo / absent or very low 
	Maria Matilde, Moniquí, Yerevani
	1[   ]

	
	Málo / low
	Cafona, Canino, Goldrich
	3[   ]

	
	Stredne / medium
	Hâtif Colomer, Magyar Kajszi, Palsteyn, Portici
	5[   ]

	
	Veľa / large
	Bergeron, Bhart, Pisana
	7[   ]

	
	Veľmi veľa / very large
	A 3759, A 3844
	9[   ]

	
	
	
	

	5.4
(49)
	Plod: farba dužiny

Fruit: colour of flesh
	
	

	
	Bielasto zelená / whitish green
	Amban
	1[   ]

	
	Biela / white
	Cibo del Paradiso, Mouchbah Mourry, Spitak
	2[   ]

	
	Krémová / cream
	Barese, Malatya, Moniquí, Patriarca Temprano
	3[   ]

	
	Svetlo oranžová / light orange
	Canino, Harmat, San Castrese, Yerevani
	4[   ]

	
	Oranžová / medium orange
	Harglow, Pisana, Rouge du Roussillon, Screara
	5[   ]

	
	Tmavo oranžová / dark orange
	Francese, Harcot, Hâtif Colomer, Palsteyn
	6[   ]

	
	
	
	

	5.5
(56)
	Začiatok kvitnutia / Time of beginning of flowering
	
	

	
	Veľmi skoro / very early
	Bakour, Currots, Harmat, Ninfa
	1[   ]

	
	Skoro / early 
	Canino, Harcot, Hâtif Colomer, San Castrese
	3[   ]

	
	Stredne / medium
	Magyar Kajszi, Moniquí, Portici, San Francesco
	5[   ]

	
	Neskoro / late
	Bergeron, Boccuccia Liscia, Harlayne, Polonais
	7[   ]

	
	Veľmi neskoro / very late
	Harglow, Skromnyj, Zard
	9[   ]

	
	
	
	

	5.6
(57)
	Začiatok dozrievania plodov / Time of beginning of fruit ripening
	
	

	
	Veľmi skoro / very early
	Barkour, Ninfa, Patriarca Temprano, Rutbhart, Samarkandskij Rannij
	1[   ]

	
	Skoro / early 
	Bhart, Hâtif Colomer, Monaco Bello, Rouget de Sernhac
	3[   ]

	
	Stredne / medium
	Bergeron, Harlayne, Pisana, Polonais
	5[   ]

	
	Neskoro / late
	Borsi Rózsa, Larqueen, Revlar
	7[   ]

	
	Veľmi neskoro / very late
	Boutard, Lartago
	9[   ]

	6.
Podobné odrody a odlišnosti od týchto odrôd / Similar varieties and differences from these varieties



	Názov podobnej odrody Denomination of similar variety
	Znak, v ktorom je podobná odroda odlišná / Characteristic in which the similar variety is different o)
	Prejav znaku podobnej odrody / State of expression of similar variety
	Prejav znaku kandidátskej odrody / State of expression of candidate variety

	______________

o)
V prípade rovnakých prejavov znakov u oboch odrôd, vyjadrite veľkosť odlišností / In the case of identical states of 
expressions of both varieties, please indicate the size of the difference.

	7.
Dodatočné informácie, ktoré môžu napomôcť k odlíšeniu odrody / Additional information which may help to 


distinguish the variety



	7.1
	Existujú nejaké dodatočné znaky okrem informácií uvedených v častiach 5 a 6, ktoré by mohli napomôcť k odlíšeniu odrody? / In addition to the information provided in sections 5 and 6, are there any additional characteristics which may help to distinguish the variety?

 

	
	Áno, prosím špecifikujte / Yes, please specify:

Nie / No



	7.2
	Špeciálne podmienky pre skúšanie odrody / Special conditions for the examination of the variety


	7.2.1
7.2.2

	Špecifikujte prosím akékoľvek požiadavky týkajúce sa mrazu alebo chladu z dôvodu náležitého vývoja rastlinného materiálu kandidátskej odrody v poľnom DUS pokuse / Please specify any frost requirements or chilling hour requirements for the correct development of plant material of the candidate variety in the DUS trial field:

Sú nejaké špeciálne podmienky pre pestovanie odrody alebo vykonanie skúšok? / Are there any other special conditions for growing the variety or conducting the examination?

Áno, prosím špecifikujte / Yes, please specify:

Nie / No




	7.3
	Ďalšie informácie / Other information 

Áno, prosím špecifikujte / Yes, please specify:

Nie / No



	8. 
Požadované informácie o GMO / GMO-information required

Odroda predstavuje geneticky modifikovaný organizmus podľa článku 2(2) Smernice EU  EC/2001/18 z 12/03/2001 

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive 
EC/2001/18 of 12/03/2001

              

   [  ] áno / yes                           [  ] nie / no


Ak áno; priložte kópiu oprávnenia vydaného kompetentným úradom, ktoré potvrdzuje, že skúšanie odrody 
podľa 
článkov 55 a 56 Základného nariadenia nevyvolá riziko pre životné prostredie podľa pravidiel hore spomínanej 
smernice. 


If yes; please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical examination of 
the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation 2100/94 does not pose risks to the environment 
according to the 
norms of the above-mentioned Directive.



	9.
Čestne prehlasujeme, že podľa naších vedomostí a znalostí informácie uvedené v tomto dotazníku sú úplné a správne. 


I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and correct.
                 .........................................................                         ........................................................................

                                        dátum / date                                                                    podpis / signature 
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